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Bomba de aluminio, con válvula 
antiretorno incorporada. Cilindro 
de aluminio y acero inox. con 
purgadores.
Se suministra completa con racors, 
tubo flexible de rilsan y 2L de aceite 
hidráulico

Helm pump made in aluminum, with 
non-return valve incorporated.
Cylinder in aluminum and stainless 
steel, with breather valves. Completed 
with racors, rilsan tubing and 2L 
hydraulic oil.

Corpo pompa in alluminio, con valvola 
anti-ritorno incorporata. Cilindro in 
alluminio e acciaio inox, con spurgo.
Si vende completa di raccordi, tubo 
flessibile e 2 l di olio idraulico.

Pompe en aluminium, avec clapet anti-
retour intégré. Vérin en aluminium et 
acier inoxydable.
Livré complet avec raccords, tube 
flexible et 2L d’huile hydraulique

76 mm.

98 mm.

113 mm. 149 mm.

67 mm.

534 mm.

TX4200K
150 HP

TX6400K
300 HP

Modelo bomba Pump model Modello pompa Modèle de pompe BayStar SeaStar
Capacidad bomba helm volume Cap. Pompa Capacité de la pompe 23 cm3 27,8 cm3

Modelo cilindro Cylinder model Mod. Cilindro Modèle de vérin HC4645H HC5345H
Capacidad cilindro Cylinder volume Cap. Cilindro Cylindrée 105 cm3 139 cm3

Carrera del pistón Cylinder travel Corsa pistone Course du vérin 206 mm 206 mm
Nº vueltas babor-estribor Turns lock to lock N° giri a destra e sinistra No. tourne bâbord-tribord 5 5
Manguera con racors Hose with racors Tubo con raccordo Tuyau avec raccords 2 x 6 m 2 x 7 m
Velocidad máxima Max. speed Velocità max Vitesse maximale 50 kn 65 kn

REF

PRE370618 Cardan de unión del cable de 
dirección al motor. Swivel joint for steering cables. Per unire cavi timoneria al motore. Union cardan du câble de direction 

au moteur. 1

PRE370046 Soporte para cable de dirección.
Para montaje en el espejo de popa

Bracket kit for inboard transom 
steering mount.

Supporto per cavi timoneria. 
Per il montaggio nello specchio di 
poppa.

Support pour câble de direction.
Pour montage sur le tableau AR 1

PRE370613

Soporte para cable de dirección.
Para montaje estanco en los 
laterales  
de la embarcación. 
Regulable.

Bracket kit for inboard side 
splashwell steering mount.

Suppporto per cavi timoneria.  
Montaggio della flangia ai lati 
dell’imbarcazione. Regolabile.

Support pour câble de direction.
Pour un montage étanche sur les 
côtés du bateau.
Réglable.

1

PRE370619 Rótula para unión rápida del cable 
de dirección al motor. Ball joint for steering cables. Giunto per unire i cavi timoneria al 

motore.
Rotule pour une connexion rapide 
du câble de direction au moteur. 1

PRE370621
Barra de reenvío para conexión de 
los cables de dirección. 
Fabricada en acero inox. Reforzada.

Link arm for outboards 
steerings.

Barra di direzione per collegare i 
cavi. 
In acciaio inox.
Rinforzata. 

Barre de renvoie pour connecter les 
câbles de direction.
Fabriqué en acier inoxydable. 
Renforcé

1

PRE370618

PRE370046

PRE370613

PRE370619

PRE370621

ACCESORIOS DIRECCIÓN 
MECÁNICA

FUERABORDAS 150 HP

ACCESSORIES FOR STEERING 
SYSTEM 

OUTBOARDS 150 HP

ACCESSORI PER TIMONERIA 
MECCANICA

FUORIBORDO 150 HP

ACCESSOIRES POUR 
DIRECTION MÉCANIQUE

HORS-BORD 150 HP

DIRECCIÓN 
HIDRÁULICA

HYDRAULICS 
STEERING SYSTEM 

TIMONERIA 
IDRAULICA

DIRECTION 
HYDRAULIQUE

TX4200K TX6400K

552 mm 

67 mm 
124 mm 


